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L38/L47

- “Sécurité d’abord! Lire ce manuel
AVANT d’utiliser la tondeuse”

“Sicherheit geht vor! Lesen Sie diese
Anweisung VOR der
Inbetriebnahme.”

“Veiligheid komt op de eerste plaats!
Lees deze gebruiksaanwijzing
VOORDAT u de grasmaaimachine

: gebruikt”

“La sicurezza prima di tutto! Leggere
questo manuale PRIMA di falciare” -

“iLa seguridad ante todo! Lea este
manual ANTES del manejo”

“A seguranga em primeiro lugar !
Leia este manual ANTES de
comegar a cortar relva”

- “Sikkerhed
forst! Gennemlzes denne
_betjeningsvejledning, INDEN du
Klipper graes”“Sikkerheten forst! Les
denne hindboken FOR du bruker
ey denne
klipperen.”

Sikerheten framfor allt! Lis igenom
bruksanvisningen INNAN du bérjar
- anvinda griasklipparen!

#Sikkerhed forst! Gennemlas

denne betjeningsvejledning, INDEN
' - du
klipper graes”

“Turvallisuus ennen muuta! Lue
 timd ohjekirja ENNEN leikkuuta”




Congratulations on buying a Flymo L38/L47

You should read the entire operator's manual before you use your L38/L47 and you shou restrict its use to persons
who have read, understood, and who will follow all warnings and instructions contained in this manual. In addition
you should follow all warnings and instructions affixed to your L38/L47.

-
Lesen Sie vor der Arbeit mit dem L38/L47 die ganze Bedlenungsanwelsung und Iassen S|e nur Personen mlt dem Gerat
arbeiten, die alle Warnungen und Anweisungen in der Anweisung gelesen und zur Kenntnis genommen haben und

beachten werden. Beachten Sie auch alle am L38/L47 selbst angebrachten Warnungen und Anweisungen.
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Avant de vous servir de votre L38/L47 I|sez I"integralité du mode d' emploi, et veillez & ce qu'il ne soit utilis‘que par
ceux qui ont lu et assimilé tous les avertissements et toutes les instructions qui figurent dans le présent manuel. De
plus, il convient de respecter tous les avertissments et toutes les instructions apposes sur votre L38/L47.

Leestude gehele gebrulksaanwuzmg door voordat u de L38/L47 in gebruik neemt en beperk het gebruik alleen tot
personen die al de instrukties en waarschuwingen in deze gebruiksaanwijzing gelezen en ook begrepen hebben en
deze in acht zullen nemen. Neem tevens alle waarschuwingen en voorschriften die op de L38/L47 zelf zijn
aangebracht in acht.

Vikiig!

Du ma lese hele denne handboken far du bruker din L38/L47, og alle som bruker den mé ha lest, forstatt og falge
alle advarsler og anvisninger i denne handboken. Du mé& dessuten falge alle advarsler og anvisninger som star pa
selve Produktet.

Lue Lé&pi koko kayttdjan ohjekirja ennen L38/L47 kayttéa. Rajona sen kaytto vain nnIIe henkllonle jotka ovat
lukeneet ja kasittaneet sen seké noudattavat kaikkia tdssa ohjekirjassa olevia varoituksia ja ohjeita. Lisaksi sinun
tulee noudattaa kaikkia L38/L47 kiinnitettyja varoituksia ja chjeita.

Hela denna handbok skall l&sas igenom, innan L38/L47 tas i bruk. Maskinens anvandning bér begrénsas till
personer som har l&st och férsatt och som kommer att félja alla handbokens varningar och anvisningar. Alla pa
L38/L47 sittande varningar och anvisningar skall ocksa foljas.

R A RO b
Du bgr Iaese hele betjenlngsvejledmngen inden L38/L47 tages i brug, og du ma kun Iade personer der har leest og
forstéet advarsler og instrukioner i denne vejledning og som vil folge dem, benytte trimmeren. Desuden skal alle
advarslerne og instrukionerne, som sidder pa selve L38/L47 maskinen, overholdes.

Lea todo.el manual del usuario antes de usar esta L38/L47 y limite su uso a aquellos que hayan Ieldo y
comprendido los avisos e instrucciones en este manual, cerciorandose de que se cifien a los mismos. Ademas,
deben sequirse todas las instrucciones y avisos que aparecen en la L38/L47.

Antes de utilizar 0 seu L38/L47, deve ler todo o Manual do Operador, devendo também limitar a sau utilizagdo por
pessoas que leram, compreenderam e que irdo seguir todos o0s avisos e instrucées incluidos neste manual. Além
disso, deve também obedecer a todos os avisos e instrugdes que estao afixados no seu L38/L47.

Dovreste leggere ' intero manuale dell' operatore prima di usare il vostro L38/L47 e dovreste restringerne I' uso a
persone che abbiano letto e compreso e che seguano le avvertenze e le istruzioni contenute in questo manuale. In
aggiunta, dovreste seguire tutte le avvertenze e istruzioni affisse sul vostro L38/L47.




Guarantee

If anK part is found to be defective due to faulty manufacture within one year of original
purchase, Flymo, through its Authorised Service Repairers will effect the repair or
replacement to the customer free of charge providing:

(a) The fault is reported directly to the Authorised Repairer.

(b) Proof of purchase is provided.

(c) The fault is not caused by misuse, neglect or faulty adjustment by the user.
(d) The failure has not occured through fair wear and tear.

(e) The machine has not been serviced or repaired, taken apart or tampered with by any
person not authorised by Flymo. :

(f) The machine has not been used for hire.

(g9) The machine is owned by the original purchaser.

(h) The machine has not been used outside of the country for which it was specified.
* In all cases if the machine is used commercially the Guarantee period is 90 days.

Tth guarantee is additional to, and in no way diminishes the customers statutory
rights.

*

Garanti

Bei Feststellen eines fehlerhaften Teils aufgrund mangeljafter Herstellung innerhalb eines
Jahres, tibernimmt Flymo Limited durch autorisiert Fachwerksatten (oder Electrolux
Kundendienst) die kostenlose Reperatur oder den kostenlosen Auustausch fir den Kunden
unter folgenden Voraussetzungen:

a) Der Mangel wird direkt bei einer autorisierten Fachwerkstatte angezeigt

b) Kaufnachweis liegt vor. E

c) Der Mangel ist nicht durch falsche Verwendung, Fahrlassigkeit oder fehlerhafte
Einstellung durch den Verwender entstandnen.

d) Der Mangel ist nicht aufgrund normaler Abnutzung entstanden.

e) An dem Gerat wurde durch nicht von Flymo Limited autorisierte Personen keine
Wartung oder Reparatur vorgenommen, repariert oder herumgebastelt.

f) Das Gerat wird nicht gewerbsmaBig vermietet.

g) Eigentimer des Gerétes ist der Erstkaufer. Wird das Gerat fir gewerbliche zwecke
verwendet, so betragt die Garantiezeit 90 Tage.

Garantie

Flymo garandeert dit produkt gedurende 12 maanden na de aankoopdatum tegen
materiaal - of konstruktiefouten. Dit heeft betrekking op die onderdelen welke binnen die
periode bij normaal gebruik met inachtneming van de onderhoudsvoorschriften defekt
raken. De garantie vervalt bij ondeskundig gebruik, reparatie en vervanging van niet
originele onderdelen, Dit geldt ook voor die onderdelen die aan normale slijtage onderhevig
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Garantie

Si, dans un délai d' un an & compter de la date de vente, I'une des piéces s' avére

défectueuse, suite & un défaut de fabrication, Flymo Ltd procédera, par |,intermédiaire de

ses dépanneurs agréés (ou des points de service aprés-vente Electrolux), & sa réparation

ou son remplacement sans aucun frais pour le client, sous réserve:

(a) que cette défectuosité soit signalée directement au dépanneur agréé;

(b) que vous fournissiez une preuve de votre achat;

(c) que cette défectuosité n' ait pas été occasionnée par une mauvaise utilisation, une
négligence ou un mauvais reéglage de la part de I'utilisateur;

(d) que cette défectuosité ne soit pas due a I' usure normale de |' appareil;

(e) que I' appareil n 'ait pas été entretenu ou réparé, démonte ou bricole par des services
autres que ceux agréés par Flymo Ltd.

(f) que I' appareil n'ait pas été utilisé en location;

(g) que I' appareil soit propriété de I'acheteur initial. En tout état de cause, si I' appareil est
utilisé a des fins commerciales, la durée de la garantie est de 90 jours.

Garanti

1 tilfelle feil eller mangler som kan fares tilbake til produksjonen vil Flymo, ved sitt
autoriserte servicepersonale sgrge for reparasjon eller utskifting uten omkostning for
kunden under forutsetning av at:

(a) Feilen meldes direkte til autorisert reparater; eller utsalgssted

(b) Kvinerin? legges frem;

(c) Feilen eller mangelen ikke skyldes feilaktig bruk, uforsiktighet eller feilaktig justering
utfert av brukeren;

(d) Feilen eller mangelen ikke skyldes normal slitasje;

(e) All eventuell tidligere service, reparasjoner og inngrep pa maskinen er utfart av Flymo-
reparatgrer;

Ef) Maskinen ikke er blitt leid ut;

g) Maskinen tilhgrer den opprinnelige eier;

Garantien gjelder i to ar fra innkjgpsdato Hvis maskinen brukes til annet enn privat bruk er
garantitiden 6 maneder. Vi prgver kontinuerlig a forbedre vare produkter, noe som
medforer at spesifikasjonene kan endres uten foregaende varsel.

i och Reklamation

Gar

Garanti och reklamationsratt
Garanti och reklamationsfragor behandlas enligt képlagen.

Ytterligare information kan erhallas fran aterforséljaren eller
leverantéren: AB PARTNER. TELE 036 - 146700 -

Tillverkad under patent i ett flertal l&nder.
'Flymo' &r ett registrerat varumarke.

Guarantee Policy

Failures due to the following are not covered, therefore it is important that you read the
instructions contained in this Operator's Manual and understand how to operate and
maintain your machine:

Failures not covered by guarantee

® Sharpening/Replacing worn or damaged blades

@ Failures as a result of not reporting an initial fault.

® Failures as a result of sudden impact.

@ Failures as a result of not using the product in accordance with the instructions and
recommendations contained in this Operator's Manual.
Machines used for hire are not covered by this guarantee.
The following items listed are considered as wearing parts and their life is
dependent on regular maintenance and are, therefore not normally subject to a valid
warranty claim: Blades, belts, cables, recoil ropes, filters.
Caution!
Flymo will not accept any responsibility and the guarantee will be rendered void if
replacement parts/additional parts or attachments are fitted that are not either
manufactured or approved by Flymo or if the machine is modified in any way.

Garanti/Reklamation -

Hvad er reklamation, og hvordan behandles den? .

(a) Reklamationsretten geelder i 12 maneder, regnet fra leveringsdato til bruger.

(b) Ved reklamation skal oprindelig kebsnota altid fremlaegges.

(c) Reklamationsarbejdet skal udferes af et autoriseret Flymo service-vaerksted.

(d) Greenlux A/S vil i reklamationstiden erstatte dele, som har materiale- og/eller
fabrikationsfejl-incl. demontering og montering af disse.

(e) Reklamationsretten geelder ikke for skader, der er opstaet grundet slitage fejlagtig
smereolie, breandstoffer eller uoriginale reservedele samt manglende renholdelse af
maskinen, teending og fiernkontrol.

Kun autoriserede Flymo servicevasksteder og Greenlux A/S 's serviceafdeling er berettiget
til at treeffe afgorelser i reklamationssager.

Afvises en reklamation af serviceveerkstedet, kan den selvfelgelig altid til GREENLUX
A/S's serviceafdeling.

Si cualquier parte se encontrara defectuosa por fallo de fabrica en curso de un afio Flymo

limitada a tarvés de sus servicios autorizado o los servicios Flymo se encargaran dell

cambio de piezas, partes o recambios defecuosos sin cargo para el cliente.

(a) El desperfecto debe ser comunicardo directamente al servicio autorizado.

(b) Como condicion debe ser ensefiada su fecha de compra.

(c) Si el fallo o desperfecto no es causado por mal uso, negligencia o reparacion del

mismo usuario.

(d) Si el desperfecto no ha sido ocasionado por su uso.

(Le) Si la méquina no ha sido revisada o reparada por alguna persona autorisada por Flymo
imitada.

(f) Sila maquina no ha sido utilizada para alquiler.

{g) Si la maquina es de propiedad del comprador original.

En los casos que la maquina sea utilizada comercialmente su garantia sera 90 dias.

Se for encontrada alguma pega defeituoga devido a defeito de fabricagéo dentro de um ano da
compra original, a Flymo Limited, através dos seus Representantes Autorizados (ou Lojas de
Assisténcia Electrolux), efecturuara o conserto ou substituigio gratuitamente, desde que:

(a) O defeito seja informado directamente ao representante autorizado.

(b) seja fornecido recibo da compra.

(c) O defeito n&o seja causado por negligéncia, mal uso ajuste ou incorrecto pelo utilizador.
(d) A falha n&o tenha ocorrido devido a desgaste regular. i

(e) A méquina n&o tenha recebido manutencéo ou conserto, ndo tenha sido desmontada ou
mexida por qualquer pessoa néo autorizada pela Flymo.

(fy A maquina ndo tenha sido usada para aluguer.

(g) A méquina pertenga ao comprador original.

Em todos os casos, se a maquina for usada comercialmente, o periodo de garantia é de 90 dias.

Garanzia

Se un pezzo risulta difettoso di costruzione, la Flymo Ve lo riconosce in garanzia entro 1
anno dall'acquisto se:

(a) il difetto é fatto notare direttamente al Rivenditore autorizzato;

(b) si dimostri il regolare acquisto della macchina;

(c) il difetto non sia stato causato da cattivo uso, negligenza o manomissione di persone
non autorizzate;

(d) il difetto non sia stato causato da normale consumo d' uso;

(e) la macchina non sia stata riparata, aperta o smontata da persone non autoriizzate dalla
Flymo;

(f) la macchina non sia stata prestata;

(9) la macchina sia posseduta dal-compratore originale. In tutti i casi, se la macchina &
usata commercialmente, la garanzia & di 90 giorni. La politica di continui miglioramenti
significa che le caratterisiche possono venire modificate senza alcun preavviso. Prodotto
dietro Licenza in numerosi Paesi.

Suomalainen

Takuu

A/S Flymo vaihtaa 12 kuukautta koneen myyntipaivasta lukien iimaiseksi kaikki osat, joissa
havaitaan valmistustai ainevikoja. Takuukorjaukset on suoritettava valtuutetuissa
huoltokorjaamoissa. Omistaja maksaa kuljetukset. kone on toimitettava puhdistettuna
korjaamoon. Takuu ei koske kulumisesta, varomattomasta kaytésta, vaérén polttoaineen ja

‘voitelyoljyn seka muiden kuin tehtaan valmistamien osien kayttamisesta aiheutuneita

vikoja. El myosk&an kaasuttimen tal kaukos&adon saatoja. Takuu paattyy, jos konetta
vuokrataan tai lainataan. Takuu ei koske henkilo-tai esinevahinkoja, jotka ovat aiheutuneet
konee kaytiamisesia

Tehdas tyos
oikeuden varo

parantaakseen tuotteitaan, ja pid&ttaa sen vuoksi it sellen
jutoksia leikkureihin. Leikkuri on suojattu patentilla

terdify tavaramerkki.
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If not used properly this lawnmower can be dangerous.

This lawnmower can cause serious injury to the operator and others, the warnings and
safety instructions must be followed to ensure reasonable safety and efficiency in using
this lawnmower. The operator is responsible for following the warnings and instructions

in this manual and on the lawnmower.

WARNING

Before using your lawnmower

10.

115

12.

13.

14.

15.

16.

17.

Know your controls.
Read this owners manual carefully.

Learn how to stop the engine quickly in any
emergency.

Make sure the lawn is clear of sticks, stones,
bones, wire and debris. They could be thrown
by the blade.

Stop the engine and disconnect spark plug lead
before checking-and working on the lawnmow-
er. :

Before using always visually inspect to see that
blades, blade bolts and cutter assembly are not
worn or damaged. Replace worn or damaged
blades together with their fixings in sets to pre-
- serve balance.

Damaged blades and worn bolts are major haz-
ards. Check all nuts, bolts and screws often.

Always be sure the lawnmower is in a safe
operating condition. Use only replacement
parts made and guaranteed by Flymo.

Add fuel BEFORE starting the engine. Avoid
spilling fuel and do not fill the tank while the
engine is running or while you are smoking.

Do not mow whilst people, especially
children, or pets are in the mowing area.

Do not mow barefoot or in open sandals.
Always wear suitable clothing, gloves and stout
shoes.

Disengage all blade and drive clutches before
starting.

Start the engine carefully with feet well away
from the blade.

Do not operate the engine in a confined space
where exhaust fumes (carbon monoxide) can
collect.

Stop the engine whenever you leave
the lawnmower,

Stop the engine before pushing the lawnmower
across surfaces other than grass.

Do not allow children or people unfamiliar with
these instruction to use the lawnmower.

18.

19
20.

21.

22,

23.

24.

25.

26.

27

28.

29.

On slopes or wet grass, be extra careful of your
footing.

Do not mow on steep slopes.

Never cut grass by pulling the lawnmower
towards you.

Do not overspeed the engine or alter
governor settings. Excessive speed is
dangerous and shortens lawnmower life.

Store fuel in a cool place in a container specifi-
cally designed for the purpose. In general plas-
tic containers are unsuitable.

Never pick up or carry a lawnmower when it is
operating.

Stop if you hit an object, and immediately
disconnect the spark plug lead. Do not use
your lawnmower until you are sure that the
entire

lawnmower is in a safe operating condition.

Always keep the lawnmower on the ground
when mowing. Tilting or lifting the lawnmower
may cause stones to be thrown out.

Do not mow in the rain or leave the lawnmower
outdoors while it is raining.

Do not use the lawnmower if there is excessive
vibration. This could damage the machine and
may be dangerous.

Do not clean with chemicals, petrol or
solvents, some can destroy critical plastic parts.

Use only genuine Flymo parts and
accessories specified for this product.




Every Flymo product is uniquely identified by a silver
and black product rating label. On the Flymo L38 and
L47 this can be found on the rear part of the hood.

To ensure you have full product information when
obtaining spares or advice from one of our approved
service centres, or if you need to contact Flymo's own
customer service department, you should make a
note in the space provided of the information shown
in fig.1. It will also be useful to make a note of the
date and place of purchase before you return your
guarantee card.

Do not attempt to read the product rating label when
using this lawnmower.

Fig.“1” showing typical Product Rating Label

: N\
Made in
Flymo England MOREL
Product No Serial No
A A A
\, J

Product Number | Serial Number | Model No.

Date of PUrChase .........oovvvvieii

Place of Purchase.........cccccciee e

* PLEASE KEEP PROOF OF PURCHASE *

WARNING

Petrol engined lawnmowers are ideal for the
larger garden. To ensure safety and efficiency
when using your Flymo L38 or L47 lawnmower
please note the following:

Read the engine owner’s manual supplied with
your lawnmower.

Your lawnmower has a 2-stroke
m25/41 engine which runs on fuel of 1
= part of oil to 25 parts of petrol.

Do not use standard 2-stroke mixture as
supplied by garages, neat petrol or multigrade
oil. '

Use Flymoil 2-stroke oil or an approved quality
SAE 30 2-stroke oil, mixed with fresh
REGULAR grade unleaded petrol.

Make sure the fuel is well mixed before use.

Wipe dirt and grass clippings from the fuel
tank filler cap to avoid getting dirt into the fuel
tank.

Do not fill the fuel tank in an enclosed area;
when the engine is hot or while you are
smoking.

Fuel should be stored in a cool place away
from naked flames.

Your carburetior is pre-set, no further
adjustment is required.




Fitting the Lower Handle to the Lawnmower

With the lawnmower on the ground:

1.

Place the lower handle (A1) through the up-stop
lever (A2) until the pin on the handle is located in
the slot on the up-stop lever. See fig. ‘B'.

Place the end (C2) of the lower handle into the
slots (C1). Insert the pins (C3) and secure with
the retaining clips (C4).

Fitting the Upper Handle to the Lower Handle

1,

2.

" WARNING

Ensure the Start/Stop Switch (A5) is on the right
hand side when viewed from the rear.

Align the lower and upper handles (see fig. ‘D).
Locate the bolts (D1), washers (D2) and secure
with the handle knobs (A86).

Secure the cable (A7) to the handles with the
clips (A8) provided. Ensure the cable is not
trapped between the handles.

Handle Position

The handle position can be adjusted as follows:

1.
2,

Press down the up-stop lever (A2).
Position as required:

E1 - Parking

E2 & E3 - Mowing or Storage.

Never operate the lawnmower when you are tired, ill or under the influence of alcohol, drugs or -
medicine. .

Always start the lawnmower with feet well away from the blades.

Keep hands and feet away from the blade, a rotating blade cannot be seen.

Fill with the correct fuel mix - Read FUEL ADVICE carefully - BEFORE starting your lawnmower.
Do not start your lawnmower while people especially children or pets are in the mowing area.

To Start your Lawnmower

s

Move the handle to the Parking position (E1).
Open the fuel tank air vent screw (A10). See fig.
‘F.

Open the fuel tap (A13). See fig.'J’. Connect the
spark plug lead (A9). See fig. ‘G’.

Move the Start/Stop Switch (A5) to the ‘start’
position. See fig. ‘H’. :

Set the control lever (A11) to ‘cold start’ when the
engine is cold or ‘normal’ when the engine is hot.
See fig. ‘J’.

With your left foot on the hood (A3), tilt the
lawnmower towards you. See fig.'K1’. This
prevents a ring being cut in your lawn. \

Pull the starting handle (A12) gently until you feel
a resistance, return the starting handle slowly.
Pull the starting handle firmly towards you to its
full extent.

Allow the engine to reach its full running speed then
gently lower the lawnmower to the ground.

When the engine has warmed up make sure the
control lever (A11) is in the 'normal’ position.

To Stop your Lawnmower

1.

2.

Move the Start/Stop Switch (A5) to the 'stop’
position. See fig.'L’.

As the engine dies, tilt the lawnmower towards
you. See fig.‘K2’. This prevents a ring being cut
in your lawn.

Put the handle in the Parking position (E1).
When the engine has stopped, lower the
lawnmower to the ground.

Close the fuel tap and the fuel tank air vent
screw (A10).




Blade continues to rotate after the machine is switched off, rotating blades can cause injury.
NEVER USE MORE THAN 3 CUTTING HEIGHT SPACERS.
SPACERS MUST ONLY BE FITTED BETWEEN THE BLADE AND THE FAN AND NEVER BETWEEN
THE BLADE AND THE BOLT.

WARNING Stop the engine before leaving your lawnmower unattended or before moving it over surfaces other
than grass.
Keep hands and feet away from the blade, a rotating blade cannot be seen.
Mowing on Banks and Slopes can be dangerous. - Do not mow on steep slopes.

Adjusting the Cutting Height How to Mow

1. Stop the lawnmower (see ‘To Stop your 1. Place the handle in the Mowing position (E2).
Lawnmower’) and disconnect the spark plug lead Start from the edge, mow in a clockwise direction.
(A9). See fig. ‘M'.

2. Close the fuel tank air vent screw (A10), the fuel 2. Mow twice a week in the growing season. Your
tap. Turn your lawnmower on its side. lawn will suffer if more than one third of its length

3. Remove the bolt (P1) and blade (P2). See is cut at one time.

‘Removing and Fitting the Blade and Fan’ for
complete instructions.

4. For a lower cut - Add spacers (P3).
For a higher cut - Remove spacers.

5. Install the blade (P2) and the bolt (P1).

Blade continues to rotate after the machine is switched off, rotating blades can cause injury.

It is very important that you keep your lawnmower clean.

Grass clippings left in any of the air intakes, around the engine or under the deck could become a
potential fire hazard.

MBS Do not clean with chemicals, including petrol, or solvents - some can destroy critical plastic parts.
Never carry a lawnmower when it is running.
If you do not intend to use your lawnmower for Cleaning

long periods it is advisable to follow this

procedure after use: 1. Remove grass from under the hood (A3) with a

piece of wood or similar.

1. Do not stop the engine. 2. Using a soft brush - remove the grass clippings
2. Close the fuel tank air vent screw (A10) and fully from around the engine and from all air intakes.
close the fuel tap. 3. Remove the fan, see ‘Removing and Fitting the
3. The engine will begin to stop, tilt the lawnmower. Blade and Fan’, and clean with a soft brush.
See fig. K2. 4. Wipe over the surface of your lawnmower with a
4. Once the engine has stopped, move the dry cloth.
Start/Stop Switch (A5) to the ‘stop’ position. See

fig. ‘L Carrying your Lawnmower

5. Disconnect the spark plug lead (A9). See fig. ‘O". Carry the lawnmower at the point of balance with the
blade facing away from you. See Fig. ‘N’.

Storing Your Lawnmower
Store in a cool, dry, damp-proof and safe place.




Ensure the Start/Stop Switch is in the ‘stop’ position, SEE FIG ‘L’ , wait until the blade has stopped
and disconnect the spark plug lead BEFORE attempting to remove or refit the blade.
Renew the metal blade after 50 hours mowing or 2 years whichever is the sooner - regardless of

condition.

If the blade is cracked or damaged replace it with a new one.

WARNING

Before using always visually inspect to see that blades and bolts are not worn or damaged.

ALWAYS HANDLE THE BLADE WITH CARE - SHARP EDGES COULD CAUSE INJURY.
NEVER USE MORE THAN 3 CUTTING HEIGHT SPACERS.
SPACERS MUST ONLY BE FITTED BETWEEN THE BLADE AND FAN AND NEVER BETWEEN THE

BLADE AND THE BOLT.

Removing the Blade and Fan

1. Close the fuel tank air vent screw (A10) and the
fuel tap. Place the lawnmower on its side (see fig
‘P).

2. Hold the fan (P4) firmly and loosen the bolt (P1)
with the spanner provided by turning it anti-
clockwise.

3. Remove the bolt (P1), blade (P2), spacers (P3)
and fan (P4). '

4. Inspect items for damage/wear and clean as
‘necessary. See ‘Cleaning’.

Fitting the Blade and Fan

1.

2.

Place the lawnmower on its side (see fig ‘P’),
ensure the fan (P4) is correctly located on the
keyway. i

Locate the spacers (P3) onto the fan. Locate the
blade (P2) onto the spacers (P3).

Place the bolt (P1) through the centre of the blade
and spacers, tighten the bolt clockwise by hand.
Hold the fan (P4) firmly and tighten the bolt (P1)
with the spanner provided.

Do not oil the filters.

WARNING

1. Follow the procedure described in ‘Caring for
your Lawnmower’.

2. Remove the two screws (Q4). Take off the filter
cover (Q1).

3. Remove the two filters (Q5) and (Q6). Clean
inside the filter cover (Q1) thoroughly.

4. Shake or tap the thick filter (Q5) to remove any
dirt or dust. '

5. Replace the thin filter (Q86) if it is contaminated
with dust. New filters are available from your
local Flymo Service Centre/Dealer.

Install the thick filter (Q5) in the filter cover (Q1).
Place the thin filter (Q6) on top. DO NOT
CREASE THE FILTERS.

Clean the filter body (Q7) with a small brush.
Replace the filter cover (Q1) and the two screws
(Q4).

DO NOT REMOVE the cap (Q2) or screws (Q3)
unless there is visual evidence of grass or dirt.




Ensure the Start/Stop Switch is in the ‘stop’ position, SEE FIG ‘L’ , wait until the blade has stopped
and disconnect the spark plug lead BEFORE attempting any maintenance or adjustment.
Do not attempt any maintenance on your lawnmower when the engine is hot

WARNING

For trouble free mowing next season make sure

your lawnmower is serviced after the last cut of

the year as follows:

1. Allow the engine to cool. Drain the fuel tank (Fuel
left in the engine becomes stale and causes
difficult starting).

2. Remove the spark plug lead and spark plug. Pour
one teaspoon of oil through the spark plug hole.
Pull the starting handle two or three times. This
will distribute oil on the internal surfaces of the
engine. Inspect, clean and replace the spark plug.
If a new spark plug is required contact your local
approved Flymo Service Centre/Dealer. Do not
re-connect the spark plug lead.

Englne Will Not Start
Check that the Start/Stop Switch (A5) is in the
‘start’ position.

2. Check that there is sufficient fuel of the correct
mix in the fuel tank, the fuel tap is open and the
fuel tank air vent screw is open.

3. Check that the control lever is in the correct

position:-
‘normal’ - for a hot engine
‘cold start’ - for a cold engine.

4. The engine may have flooded. Remove and dry the

spark plug.

Fuel mixture may be incorrect or stale - if so -replace.

6. Check that the blade bolt is tight. A loose blade bolt
could cause difficult starting.

7. If the engine will still not start - disconnect the
spark plug lead and consult you local approved
Flymo Service Centre/Dealer.

o

1. To ensure maximum life and reliability from your
Flymo product we recommend that it is serviced
regularly by an approved Flymo Service -
Centre/Dealer. They have the equipment,
facilities and trained personnel to advise you of
the service requirements of your machine.
Depending on the machine use, they will
recommend one of the various types of service
which are designed to ensure the maximum
economic service life of your machine.

w

o

Poor Flotation or Lack of Power
it
2.

Excessive Vibration
1.
2.

3.

Clean the air filter. See ‘Cleaning the Air Filter’.
Renew the blade if it is cracked, damaged or bent.
Renew the blade bolt if necessary.

See ‘Removing and Fitting the Blade and Fan’ for
complete instructions.

Use only genuine Flymo parts and accessories
specified for this product.

Clean your lawnmower thoroughly. See ‘Cleaning’.
Your local approved Flymo Service Centre/Dealer
will carry out any service or repairs required.

Store your lawnmower in a cool, dry, damp-proof
and safe place.

Disconnect the spark plug lead.

Clean the underside of the hood (A3), the air
filter, the fan, around the engine and the air
intakes.

Check that the engine control lever is in the
‘normal’ position.

Fuel mixture may be incorrect or stale -
replace.

If poor flotation or lack of power persists -
disconnect the spark plug lead and consult your
local approved Flymo Service Centre/Dealer.

if sO -

Disconnect the spark plug lead.

Check that the blade is correctly fitted. See ‘Fitting
and Removing the Blade and the Fan’.

If the blade is damaged or worn, renew the blade.
If vibration persists - do not use - disconnect the
spark plug lead and consult your local approved
Flymo Service Centre/Dealer.

R

IMPORTANT

The increasing popularity of power lawnmowers
puts a great workload on the Service Facilities.
We recommend that you have your lawnmower
serviced between October and January to ensure
a flying start to your mowing season.

See Approved Service Centres leaflet for a list of
local approved Flymo Service Centres.




Flymo, a division of Electrolux Outdoor Products Ltd.. :
Aycliffe Industrial Estate =

NEWTON AYCLIFFE

Co.Durham DL5 4UP
Telephone - Aycliffe (0325) 300303

The policy of continuous improvement means that the specification may be altered without prior notice. " Flymo" is a registered trademark, manufactured under patents in severa! countries.




Flymo Registration Card

Please complete and return within 7 days of purchase to Flymo.

Date oFPUChEBE. .. oo <nomn smom e mms g s h ko ey oo =
NG 0% a0 e s e sl o s L e SR S e e e

From which Retailer did you buy the mower
DBAIBET S . o v wnye et 0 5 i g limmemd (= 0 7 ot e RSN T g et & D e s

Use: Private  [] Commercial [_]

Pleasg could you indicate below some details about your previous mower:—

No previous.mower (]  Flymo ] R
Hand mower ] Qualcast (1 Air Cushion [] g g& ;
Electrical mower [ Black & Decker [] Wheeled [ -
Petrol mower ] suffolk ] cylinder [

Other:
5137870-00




Flymo,

Preston Road,

Aycliffe Industrial Estate,
Newton Aycliffe,

County Durham,

DL5 6UP.

AFFIX
STAMP
HERE




